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Frageblatt
– Durchflussmessung nach dem Wirkdruckverfahren
– Massenstrombegrenzung mit der Begrenzungsblende

Durchflussmessung · Bei der Durchflussmessung von flüssigen, 
gas- oder dampfförmigen Messstoffen erzeugt der Wirkdruck-
geber einen Differenzdruck (Wirkdruck), den ein angeschlos-
senes Gerät (Durchflussmesser oder Differenzdruck-Messum-
former) erfasst.

Durchflussmedium

Zu messender/begrenzender maximaler Durchfluss in   kg/h, m³/h, Nm³/h

bezogen auf: Betriebszustand
Normalzustand bei 20 °C und 1 bar 

bei 0 °C und 1 bar

Druck vor dem Wirkdruckgeber/der Begrenzungsblende (Betriebsdruck) bar
Druck hinter der Begrenzungsblende bar

Temperatur am Messort (Betriebstemperatur) °C

bei 
Flüssigkeiten

Dichte im Betriebszustand kg/m³
Dichte bei 20 °C und 1 bar kg/m³

Viskosität im Betriebszustand cP, cSt

bei 
Gasen

Dichte im Betriebszustand kg/m³
Dichte bei 0 °C und 1013 mbar kg/m³

Tatsächlicher lichter Rohrdurchmesser am Messort (keine NW). mm

Geräteanordnung nach Schema (siehe Rückseite). Bitte Skizze beifügen, wenn die Anlage keinem aufgeführten 
Schema entspricht!

Wirkdruck bei maximalem Durchfluss (Volumenstrom). 
Die Angabe entfällt, wenn SAMSON das zugeordnete Gerät liefert.

mbar

Durchflussskala 0 bis 100 %

Sonderskala 0 bis .................... kg/h

0 bis .................... m³/h

0 bis .................... .................

Ausgefüllt von Datum

gehört zur Bestellung

Unterschrift/SignaturAuftrag

SAMSON benutzt die im Frageblatt angegebenen Betriebs-
werte zur Berechnung des Wirkdruckgebers und der Begren-
zungsblende.
Bitte die zutreffenden Felder xx markieren, nicht zutreffende 
Dimensionen streichen und als Druckwerte nur den Absolut-
druck pabs in bar angeben.

Das Formular kann im pdf-Format ausgefüllt, gespeichert, ge-
druckt und per E-Mail verschickt werden.
Natürlich können Sie das Formular auch ausdrucken und von 
Hand ausgefüllt an SAMSON schicken.

Massenstrombegrenzung · Mit einer Begrenzungsblende wird 
der Massenstrom begrenzt.

http://www.samson.de/pdf_de/t95000de.pdf
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规格数据可能由于技术进步而改变，恕不另行通知
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Technické zmeny vyhradené.
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Especificações sujeitas a alteração sem aviso.
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Med forbehold om tekniske endringer
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Specifikācija var tikt mainīta bez iepriekšēja brīdinājuma
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仕様は予告なく変更になる場合があります。
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Pravo na izmjenu tehničkih specifikacija
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Sous réserve de modifications des dimensions et des types.
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Specifications subject to change without notice

SAMSON AG · MESS- UND REGELTECHNIK 
Weismüllerstraße 3 · 60314 Frankfurt am Main, Germany 
Phone: +49 69 4009-0 · Fax: +49 69 4009-1507 
samson@samson.de · www.samson.de T 9500-9 EN  20

15
-0

7-
21

 · 
En

gl
ish

SAMSON AG · MESS- UND REGELTECHNIK 
Weismüllerstraße 3 · 60314 Frankfurt am Main 
Telefon: 069 4009-0 · Telefax: 069 4009-1507 
samson@samson.de · www.samson.de T 9500-9  20

15
-0

7-
21

 · 
G

er
m

an
/D

eu
tsc

h

Geräteanordnungen (schematisch) · Im Einzelfall unbedingt die Einbau- und Bedienungsanleitung des Media-Geräts beachten!

Messung von 
Flüssigkeiten

Messung von 
Dampf

Messung von 
Gasen

Schema 1 Schema 2 Schema 3

+_ +_

Schema 4 Schema 5 Schema 6

+_ +_

+_

+_
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Skizze bei abweichender Geräteanordnung

DRUCKEN SENDEN AN SAMSON AG RÜCKSETZEN
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